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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 
Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 
Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja (II) / Padome 
K-jas dok. Nr.: 14221/17 + ADD 1 
Temats: Priekšlikums – Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības 

vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā vīzu atvieglotas izsniegšanas 
jautājumos, kas izveidota atbilstoši Nolīgumam starp Eiropas Savienību un 
Azerbaidžānas Republiku par vīzu atvieglotu izsniegšanu, attiecībā uz tās 
reglamenta pieņemšanu  
= pieņemšana 

  

1. 2017. gada 9. novembrī Komisija iesniedza Padomei priekšlikumu Padomes Lēmumam, ar ko 

nosaka nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā, kas izveidota 

atbilstoši Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Azerbaidžānas Republiku par vīzu 

atvieglotu izsniegšanu, attiecībā uz tās reglamenta pieņemšanu, kā izklāstīts 

dokumentā 14221/17 VISA 420 COEST 307 JAIEX 102 + ADD 1. 

2. Pēc priekšlikuma izskatīšanas Vīzu jautājumu darba grupas 2017. gada 11. decembra 

sanāksmē prezidentvalsts secināja, ka ir panākta vienošanās Padomes lēmuma projektu nosūtīt 

Pastāvīgo pārstāvju komitejai un Padomei, lai tās to pieņemtu kā "I/A" punktu. 
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3. Šis lēmums pilnveido tos Šengenas acquis noteikumus, kuru īstenošanā Apvienotā Karaliste 

nepiedalās saskaņā ar Padomes Lēmumu 2000/365/EK (2000. gada 29. maijs) par 

Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes lūgumu piedalīties dažu Šengenas acquis 

noteikumu īstenošanā 1; tādēļ Apvienotā Karaliste nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā, un 

Apvienotajai Karalistei šis lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. 

4. Šis lēmums pilnveido tos Šengenas acquis noteikumus, kuru īstenošanā Īrija nepiedalās 

saskaņā ar Padomes Lēmumu 2002/192/EK (2002. gada 28. februāris) par Īrijas lūgumu 

piedalīties dažu Šengenas acquis noteikumu īstenošanā 2; Tādēļ Īrija nepiedalās šā lēmuma 

pieņemšanā, un Īrijai šis lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. 

5. Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots Līgumam par 

Eiropas Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Dānija nepiedalās šā lēmuma 

pieņemšanā, un Dānijai šis lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. 

6. Padomes lēmuma projekta un tā pielikuma teksts, kura vajadzīgo pārbaudi ir veikuši juristi 

lingvisti, ir apvienots vienā dokumentā, kā izklāstīts dokumentā 15721/17 VISA 455 

COEST 351 JAIEX 116. 

7. Pamatojoties uz minēto, Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta ierosināt Padomei 

kādā no turpmākajām sanāksmēm kā darba kārtības "A" punktu pieņemt Padomes 

Lēmumu par nostāju, kas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā vīzu 

atvieglotas izsniegšanas jautājumos, kas izveidota atbilstoši Nolīgumam starp Eiropas 

Savienību un Azerbaidžānas Republiku par vīzu atvieglotu izsniegšanu, attiecībā uz tās 

reglamenta pieņemšanu, kā izklāstīts dokumentā 15721/17. 

  

                                                 
1 OV L 131, 1.6.2000., 43. lpp. 
2 OV L 64, 7.3.2002., 20. lpp. 
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